

















S. 
  

Lu - ce


-scit

 

iam

 
o

    
so -



ci -



i,


nous

 
tar


- dons

 
trop



à dè



- jeu -

A. 
 


Lu - ce


-scit
 

iam



o so

    
  

-

ci -


i,


nous

 
tar


- dons

 
trop



à dè


- jeu -

T. 
  

Lu - ce



-scit

 
iam

 

o

 
    

so -



ci -


i,


nous

 

tar



- dons

 
trop


à dè


- jeu -

B. 
  

Lu - ce


-scit

 

iam o





so



-

 
ci -


i,


nous




tar



- dons

 
trop


à dè


- jeu -












































































ner,



ha -

   Amanece ya, compañeros,   



be -



mus

 

tan - tum

 

o -

ci -

 
i, que



   estamos tardando demasiado en comer   


fe-



rions



nous,

 

que


fe-


rions





ner,


ha -


be -


mus

 
tan - tum

 
o -


ci -

 
i, que

  
fe-


rions


nous,

 

que



fe-


rions


 

ner,

 
ha -



be-

 
mus tan


- tum

  
o -


ci -



i,



que


fe-


rions


nous,

 

que


 

ner,

 

ha -


be-



mus tan


- tum

 
o -



ci -



i,

 
que


fe-


rions


nous,
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nous,


que fe



   tenemos tan poco qué hacer    

- rions

 
nous,


que


fe-



rions


nous

   ¿qué haremos hasta la cena?   


jus-

   
qu'au di

  
-

 





nous,


que



fe- rions


nous,

 
que



fee -


rions


nous,


que


fe-


rions


nous

 
 
  


jus


-


qu'au

 
di -




  

fe -



rions nous,

 
que




fe -



rions


nous


jus-

 
qu'au

    
di -




 

que


fe- rions



nous,




que


fe -


rions


nous



jus -


qu'au


di -
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Lucescit iam o socii
LASSO, Orlando de     

(*Mons, Bélgica, 1532 - †Munich, 1594)     




















S. 
  

ner.



Iam



pa -



ra -



ta


sunt



om -

 

ni - a,



met-


tons

 
nous


a ta


-



ble_en

A. 
   

ner.


Iam


pa -


ra -



ta



sunt



om -

 
ni - a,


met-


tons

 

nous a

 
ta-




ble_en

T. 
  

ner.



Iam


pa -


ra -


ta


sunt


om -

 
ni - a,

 
met


-


tons


nous


a


ta -

B. 
 

   ¿qué haremos hasta la cena?   



ner.


Iam



pa -


ra -


ta


sunt


om -



   Ya está todo preparado   


ni - a,

  

met-



tons



nous



a
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bon



heure.


Si


quis




quae -



ret

 

Qua -
 

re?


  

a



ta -


ble_en


bon



heure.

 
Si


quis



quae -


ret:

 
Qua-

      
re?


Qui -


 
ble_en




bon'

 



heure.


Si quis




quae


ret:



Qua -

 
re?


Qui




   sentémonos pronto a la mesa   


ta -


ble_en


bon'


heure.



   Si alguno pregunta: ¿por qué?  


Si



quis


quae


-ret:

 
Qui
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Qui -



a


trop

 
ju -


ner


a-


por


-te


dou -


leur,


trop


ju-


ner



a -


por-

 
te dou


-


leur, trop

 
ju -





a

 
trop ju


-


ner


a-


por


-te


dou


-

  


leur,
  

a -


por-


te


dou -


leur, a


-


   

 
-



a



trop

 
ju -


ner


a-


por


-te



dou -

      
leur,


a-



por -



te


dou -


leur, trop






   porque demasiado ayuno provoca dolor   


-


a

  
trop


ju-


ner


a-


por-


te


dou -



leur,

 

trop



ju -

   porque demasiado ayuno provoca dolor   
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S. 
 

ner


a-


por


-te


dou -



leur,

 

trop


ju -


ner


a-


por-


te


dou -


leur.

A. 


-



por



-te


dou -


leur,



trop

 
ju-


ner


a-


por -


te


dou -


leur,


a -


por



- te



dou -


leur.

T. 
 

ner


por -a -


te


trop


ju -


ner


trop


ju-


ner


a -


por -



te

  
   


dou -


leur.

B. 
 

ner


a


- por



-te


dou -


leur,




trop



ju -



ner


a -



por -



te


dou


-


leur.
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Nunc



bi -



ba - mus

 
non



se -


gni -


ter

 
c'est



trop


man -


ger


sans


boire


un


  

Nunc


bi -



ba - mus

  
non


se-

 
gni -


ter

 



c'est


trop


man -



ger


  

Nunc


bi -


ba - mus

 
non


se -



gni -



ter


c'est

 
trop


man-


ger


sans


boire



un
 

coup,


c'est


  

  Bebamos ahora y no sólo un trago     

Nunc


bi -


ba - mus

 
non


se-


gni -


ter



  es un error comer sin beber un vaso    

  
c'est


trop


man -
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coup,


c'est
 

trop



man- ger


sans

 

boi -



re

    
un

 

coup.

  

Bi -










sans


boire


un

 

cup, c'est

 
trop


man-


ger


sans


boire


un


coup.

  

Bi -


 

trop


man -



ger


sans


boi - re

 
un



coup


boire


un



coup.

 
Bi-


 

ba


-

 
mus




bis,


 

ger


sans



boire


un


coup, sans

 
boire


un


coup

   Bebamos dos, tres y cuatro veces    

 
Bi -


ba -


mus



bis,
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S. 



 

ba


-

 
 

mus

  
bis,


ter

 

et



qua -



ter,



puis chan


-


te-



rons



or sus


à


coup,

 
or


sus


à

A. 



ba -


mus


bis,


ter

 
et


qua

  
-
 

ter,


puis chan


-


te-


rons


or sus


à


coup,
 

or


sus


à

T. 
   

ter

 
et


qua -


ter,


puis chan


-


te-



rons


or sus


à


coup,




or



sus



à

B. 
   

qua -

   después cantaremos sobre un barril    


ter,


puis chan



-



te-


rons


or sus



à


coup,

 

or



sus



à
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coup,

 
or


sus



à


coup.

 

Non



ha -



ben -


tes


pe


-


cu-
 

ni-am,


l'hos -


te


di-


ra



ce






coup,


or



sus


à

 
coup.

 
Non

  
ha-


ben -


tes


pe -


 

cu -

 


ni-am,


l'hos -


te


di-


ra


ce


 
coup,


or


sus


à



coup.


Non


ha-


ben -


tes



pe -



cu-



ni-



am,

 
pe


-


cu-


ni-am,

 

l'hos -


te


di


-ra


 
coup,


or


sus


à



coup.



   Como no tenemos dinero,    


Non


ha -


ben-


tes


pe -



cu -


ni

  el tabernero dirá   



- am,


l'hos -


te


di-



ra



ce
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qu'il

 
vou

 

-

 


dra.



I -



te,

 
i

 
-

 



te


per

 
a - li


-


am


vi - am,


per





 

qu'il


vou -


dra.


I - te

 
i -


te





per
 
a - li


-


am


vi - am,


per



  

ce


qu'il


vou -


dra.


I -


te,

 
i

 
-

  

te


per




a - li


-



am



vi - am,

 

per




 

  lo que quiera.    

qu'il



vou -


dra.



   Marchad por otro camino    


I - te



i - te

  
per

 

a - li


-


am


vi - am,


per
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S. 


 
a -


li-



am


vi -


am,



on



le



pay-


ra, on

 
le

     
  

pay-


ra,

 
on

A. 


 
a -


li-




am


vi







-

 


am,


on


le


pay-


ra, on

 
le


pay-ra,





 

on


 


T. 
 



a -



li-


am


vi


-am,


on


le



pay-

 
ra, on

 

le



pay-ra,


on

 
le


pay-ra,



B. 
  

a -


li-


am


vi -


am,



   se le pagará cuando se pueda.    



on



le


pay-



ra,

 
on




le


pay-ra,

 
on
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le



pay -


ra,



on



le


pay -


ra


quand


on


pou -


rra.





le


pay -




ra,

 
on


le


pay -


ra





quand


on


pou -
 
rra.


  

on


le


pay -


ra,


quand

     
 

on



pou -


rra.


  

le

   se le pagará cuando se pueda.    


pay


- ra,

 
on


le


pay -


ra


quand


on


pou -


rra.
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